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Has changed the way of cleaning
Ha cambiato 1l modo di pulire




PROFILO

Gi-Erre, da oltre 60 anni, é tra le aziende leader in ltalia nella
produzione e commercializzazione

di articoli e strumenti per la pulizia della casa, per la cura
ed igiene della persona, per il giardinaggio nonché per il
settore professionale.

Da sempre, la soddisfazione del cliente e 'innovazione con-
tinua sono i nostri valori principali.

Lesperienza acquisita in tanti anni di attivita, unita agli im-
pianti produttivi altamente automatizzati ed ai continui in-
vestimenti, ci consentono di essere un partner affidabile e
flessibile per la GDO, sia in ltalia che all'estero.

Investiamo costantemente per migliorare la qualita dei pro-
dotti e nella ricerca di nuove soluzioni, per rispondere ad un
mercato in continuo cambiamento.

La nostra gamma e stata studliata e realizzata per soddisfare
le esigenze di mercati diversi tra loro, ma sempre piu glo-
balizzati.

La partecipazione come espositori alle piti importanti fiere
di settore in paesi europei ed extraeuropei, la rete capillare
di vendita in aree commercialmente e logisticamente Stra-
tegiche, la stipulazione di partnership con importanti realta
distributive, in ltalia e all’Estero; rendono 'azienda una realta
solida e conosciuta nel settore di riferimento.

Negli anni, Gi-Erre ha conquistando una presenza di rilievo
sui principali mercati esteri e in molti dei pagsi emergenti.
Da piu di 60 anni, siamo riconosciuti in ltalia e nel mondo,
grazie ad una qualita senza compromessi, che ci contraddi-
stingue in ogni prodotto, eleggendoci a punto di riferimento
nei mercati in cui operiamo.

Gi-Erre offre al cliente, sia in sia in ltalia che all'estero, lespe-
rienza e la professionalita di un team altamente qualificato,
motivato e sempre aggiornato, in grado di fornire supporto
professionale e continuo.

Sempre piu Customer Oriented, non solo Product Oriented.

PRODUZIONE: MADE IN ITALY

Da pit di 60 anni, Gi-Erre produce un'ampia gamma di arti-
coli per la pulizia, per uso sia domestico che industriale/pro-
fessionale: scope, spazzole, spazzoloni, mop lavapavimenti,
palette, secchi, manici, panni e spugne.

Fin dalle origini, I azienda ha mantenuto la produzione in lfa-
lia, ha investito in macchinari tecnologicamente evoluti sem-
pre pit automatizzati ma flessibili, aumentando la produtti-
vita garantendo contemporaneamente personalizzazione.
/I Made In Italy & un valore in cui crediamo e un driver che ci
distingue dai competitors.

La produzione, le varie fasi di lavorazione e confezionamen-
to avvengono all'interno dei nostri stabilimenti.

Realizziamo 15.000.000 di pezzi all'anno, di cui il 60/70%
sono esportati in pit di 50 paesi, europei ma soprattutto ex-
traeuropei.

L'azienda e dotata dei piu moderni ed automatizzati im-
pianti per la realizzazione e il confezionamento di un'ampia
gamma di articoll.

Grazie a macchinari per il confezionamento completamente
automatizzati, garantiamo ai nostri clienti la massima flessi-
bilita: personalizziamo i diversi livelli di packaging dei pro-
dotti in funzione delle loro esigenze, del mercato di sbocco,
della tipologia di item e/o dei materiali utilizzati.

Grazie agli investimenti in asset strategici, al controllo com-
pleto della filiera produttiva e della supply-chain, l'azienda é
cresciuta ed ha migliorato costantemente il proprio know-
how. Garantiamo flessibilita e elevato livello di servizio.

Just in time, adattiva e plasmabile alle esigenze del cliente:
questi sono alcuni dei nostri punti di forza.

Tutela del Made in Italy e mantenimento della produzione in
Italia, sottolineano l'impegno dell'azienda a difendere e crea-
re occupazione sul territorio, proteggendo l'indotto.
Continuita aziendale e processo di crescita interna sicuro.

SEDE

La sede si trova nello storico stabilimento di Viadana
(Mantova).

L'area cli 18.000 mq., di cui 9.000 coperti, comprende:

e gli uffici commerciali

¢ sale conferenze e sala campionaria

lo stabilimento produttivo

i magazzini per materie prime, semilavorati e prodotti finiti
le officine dli riparazione/manutenzione

l'area adibita allo scarico/carico merci

In sedle ¢ allestito uno showroom ampio e completo con le
ultime novita, per mostrare al cliente l'intera gamma prodotti
oltre a soluzioni espositive di layout e display.

LOGISTICA

Ampia capacita di stockaggio: il magazzino ospita fino a
10.000 posti pallet.

Avanzato sistema informatizzato dii gestione amministrativa
e degli ordini. Grazie a terminali in radiofrequenza e software
di ultima generazione, in sinergia con i magazzini, gestiamo
lo stoccaggio e il flusso logistico di oltre 40.000 pallets
Rapidita e precisione nelle fasi di preparazione degli ordini;
sicurezza e garanzia di consegne rapide in ltalia, Europa
ed ExtraEU.

PROFILE

Gi-Erre, for over 60 years, is among the leading companies
in ltaly in the production and distribution of products and to-
ols for household cleaning, personal care and hygiene, for
gardening and professional sector.

As always, customer satisfaction and continuous innovation
are our core values.

The experience gained over many years of activity, combi-
ned with highly automated production machinery and con-
tinuous investments, allow us to be a reliable and flexible
partner for large-scale retail chains, in Italy and abroad.

We continue to invest for improving products quality and we
invest in R&D, to find out new solutions for an ever-changing
market.

QOur range is designed and built to meet the needs of mar-
kets completely different among them, but more and more
globalized.

The participation as exhibitors at the most important trade
fairs in European and Extra-European countries, the sales
network in commercially and logistically strategic areas, par-
tnerships’ development with leadling distribution companies
in ltaly and abroad; make the company solid and well-known
in its sector.

Over the years, Gi-Erre has gained a significant presence in
the major foreign markets and in many developing countries.
We annually produce 15 million pieces, of which 60% are
exported in more than 50 countries, European but above all
Extra-European.

For over 60 years, we have been recognized in Italy and all
around the world, thanks to the uncompromising quality, that
distinguishes us in every product, electing us as a landmark
in the markets in which we operate.

Gi-Erre offers to customers, in ltaly and abroad, the expe-
rience and professionalism of an high-qualified team, moti-
vated and always updated, able to provide professional and
continuous support.

Customer Oriented, not only Product Oriented.

PRODUCTION: MADE IN ITALY

For more than 60 years, Gi-Erre produces a wide range of
articles for cleaning, both domestic and industrial uses:
brooms, brushes, push-brooms, mops, dustpans, bucktes,
handles, cloths and sponges.

From the beginning, the company has maintained its pro-
duction in ltaly, it has invested in technological advanced
machinery more and more automated but flexible, thus incre-
asing productivity while ensuring customization.

Made in Italy is a value we believe in and a driver that diffe-
rentiate us from competitors.

Production, all manufacturing processes and the packing
are carried out within our plants in Viadana.

We annually produce 15.000.000 pieces, of which 60% are
exported in more than 50 countries, EU but also Extra-Eu.

The company is equipped with the most modern and au-
tomated machinery for the production, but also for the
packing of a wide range of items.

Thanks to fully automated machines for the packing and the
packaging, we guarantee our customers maximum flexibili-
ty: we customize the different levels of products’ packaging
according to their needs, the sales market, the type of item
andjor the materials used.

Thanks to investments in strategic assets, to complete con-
trol of the production cycle and supply chain, the company
has been able to grow and to improve continuously its know-
how.

We ensure flexibility and a service aligned with the expecta-
tions and needs of modern distribution, as well as the chal-
lenges posed by globalization.

Just in time, adaptive and mouldable to customers’ needs:
these are our three main strengths.

Protection of Made in Italy and maintain the production in
our country, underline the company’s commitment to protect
and create work-places in the area, protecting the district.
Family business continuity and safe internal growth process.

HEADQUARTERS

The headquarters is located in the historic plant of Viadana
(Mantova).

The area of 18.000 square meters, of which 9.000 are co-
vered, includes:

o the sales offices

* conference rooms and samples room

* the production plant

* warehouses for raw materials, semi-finished and finished
products

* repair / maintenance workshops

* the area used for unloading / loading goods

In the headquarters is set up a big and complete showroom
with the latest news, to show customers the entire product
range as well as layout and display solutions.

LOGISTICS

Extensive storage capacity: the warehouse accommodates
up t010.000 pallet places.

Advanced computerized system of administrative and or-
ders management. Thanks to radliofrequency terminals and
latest generation softwares, in synergy with the warehouses,
we manage the storage and logistic flow of over 40.000 pal-
lets.

Rapidity and precision in orders preparation; safety and gua-
rantee of fast deliveries in ltaly, Europe and ExtraEU.
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

" ART. 2016

semi-rigid for indoor/outdoor
Balai “Mary” avec pare-chocs,
double fibres: souples

pour intérieur et semi-rigides
pour intérieur/extérieur

ART. 2006

Scopa “Valery“ con paracolpi,

fibra morbida per interni

Indoor soft fibers “Valery” broom

with bumpers E AT
Balai pour intérieur “valery”
a fibres souples, avec pareﬁlmg:ﬁ-..'# .
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS
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ART. 2016/T

semi-rigida per interni/esterni
Indoor “Mary” broom with bumpers
and printed card,

double fibers: soft for indoor,
semi-rigid for indoor/outdoor

Balai “Mary” avec pare-chocs et
fiche de présentation, double fibres:

» souples pour intérieur et
ﬁémi-rigides pour intérieur/extérieur

ART. 2006/T

Scopa “Valery“ con paracolpi

e cartellino,

fibra morbida per interni

Indoor soft fibers “Valery” broom,
with bumpers and print?d card

Balai pour intérieur “vValery”
a fibres souples, avec par%—oh{é?sg"i" o
et carde ki
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 201

Scopa “Susan’; ,
fibra morbida per interni
Indoor soft fibers “Susan” brot
Balai pour intérieur “Susan”
afibres souples




Gl-ERRE

ITALY

SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 201/T

Scopa “Susan” con cartellino,
fibra morbida per interni

Indoor soft fibers “Susan” broom
with printed cardboard g.,.;m
Balai pour intérieur “Susan”
a fibres souples, avec carde
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

0 ART. 820

~ Scopa angolare piccola “Jessica” 2 _ Vg g

essica’ little angle broom - Balayette ang?ﬁ,‘-“]ﬁséica”
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 2010

opa “Caroline’; fibra morbida per interni attacco 45°
‘Caroline” indoor soft fibers broom, 45° angled fastening
Balai pour intérieur “Caroline” a fibres souples, douille 45°

ART. 810 BIG

Scopa angolare “Sophia’, fibra lunga e rigida . L FTIN
terni ed esterni Fivg ng

a” outdoor/mdoor big angle broom with stiff fibers #*

ire pour intérieur et éxtérieur “Sophia” a‘ﬂbres rlglde

*- 13
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SCOPE
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 2015

Scopa “Federica’,

fibra morbida per interni
Indoor soft fibers
“Federica” broom

Balai pour intérieur
“Federica” a fibres souples

ART. 2016

ART. 2002

Scopa “Mary’; fibra morbida
per interni con paracolpi

Indoor soft fibers

“Mary” broom with bumpers

Balai pour intérieur “Mary”

avec pare-chocs, a fibres souples

ART. 2005

Scopa “Mary” con paracolpi,
doppia fibra: morbida per interni,
semi-rigida per interni/esterni
Indoor “Mary” broom with bumpers,
double fibers: soft for indoor,
semi-rigid for indoor/outdoor

Balai “Mary” avec pare-chocs,
double fibres:

souples pour intérieur

et semi-rigides

pour intérieur/extérieur

ART. 2006

Scopa “Valery“ con paracolpi,
fibra morbida per interni

Indoor soft fibers “Valery”

broom with bumpers

Balai pour intérieur “Valery”

a fibres souples, avec pare-chocs



SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 2015/T

Scopa “Federica”

con cartellino,

fibra morbida per interni
Indoor soft fibers “Federica”
broom with cardboard

Balai pour intérieur “Federica
a fibres souples, avec carde

”»

1d03S
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ART. 2016/T

ART. 2002/T

Scopa “Mary,

fibra morbida per interni

con paracolpi e cartellino
Indoor soft fibers “Mary” broom
with bumpers and printed card
Balai pour intérieur “Mary”

avec garde-coups, a fibres souples
et fiche de présentation

ART. 2005/T

Scopa “Mary”

con paracolpi e cartellino,
doppia fibra: morbida per interni,
semi-rigida per interni/esterni
Indoor “Mary” broom

with bumpers and printed card,
double fibers: soft for indoor,
semi-rigid for indoor/outdoor

Balai “Mary” avec pare-chocs et
fiche de présentation, double fibres:
souples pour intérieur

et semi-rigides

pour intérieur/exterieur

ART. 2006T

Scopa “Valery“ con paracolpi

e cartellino, fibra morbida

per interni

Indoor soft fibers “Valery” broom
with bumpers and printed card
Balai pour intérieur “Valery”

a fibres souples, avec pare-chocs
et fiche de présentation

17



SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

1 J U
Scopa “Lady Diana” pe r
fusto verniciato, fibra elettro
morbida nera/bionda

“Lady Diana” indoor broom,
painted block, electrostatic

soft black/blonde fibers

Balai pour intérieur “Lady Diana;
corps vernisé, avec fibres
éléctrostatiques souples,




SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

iana” per inte

fusto verniciato, X

fibra elettrostatica morbida

zigrinata nera

“Lady Diana” Indoor broom,

painted block, electrostatic soft

shagreened black fibers

Balai pour intérieur “Lady Diana
~ corps vernise,

fibres éléctrostatiques

souples grainé noires
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 2015

DISPLAY BOX ART. 2015
Display-box Shelf-ready Art. 2015
Prét-a-vendre Art. 2015

ART. 2015

DISPLAY BOX ART. 2015
Display-box Shelf-ready Art. 2015
Prét-a-vendre Art. 2015

EVERRE

LINEA CASA

HII!HJ?IHIH
| 111}

ART. 2015/EM

Espositore pz. 60

scopa “Federica”

+ manico metallo cm. 130
Display-box pcs. 60
“Federica” broom

+ metal handle cm.130
Présentoir pcs. 60

balai “Federica”

+ manche métal cm.130

ART. 2015/E

Espositore pz. 70 scopa “Federica”
Display-Box pcs. 70 “Federica” broom
Présentoir pcs 70 balai “Federica“
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS
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ary” con paracolpi
manico telescopico cm. 130
'broom with dustpan and
handle cm. 130

c pelle et manche

ART. 307/TMP

Scopa “Kate” con paracolpi
+ paletta + manico telescopico cm. 130

“Kate” indoor broom with dustpan +

telescopic metal handle cm. 130
Balai intérieur “Kate” avec pelle m
+ manche télescopique cm. 130!“

P
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS
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SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS
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GI-ERRE

~ ART. 2805 EXPO




SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

i"r

ART. 2001/S

Scopa “Erica” fusto espanso,
fibra colorata

“Erica” flat broom foamed block,
coloured fibers il

Balai “Erica“ corps expan'sg%’ %
fibres colorées g

o

i
wal



SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 2010

Scopa “Caroline’, fibra

per interni attacco 45°

Indoor soft fibers “Caroline” broom
45° angled fastening

Balai pour intérieur “Caroline”

a fibres souples, douille 45°

i'!




SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 199/RC

Scopa Lusso fusto verniciato,
fibra colorata

Super Broom painted block,
coloured fibers

Balai Super corps vernisé,
fibres colorées

i‘!‘




SCOPE PER INTERNI
INDOOR BROOMS

ART. 200

Scopa “Miria’;

fusto espanso, fibra colorata
“Miria“ broom, expanded block,
coloured fibers

Balai “Miria; corps expansé,
fibres colorées

ART. 208

Scopa “America’, fibra colorata
‘America“ broom coloured fibers
Balai ‘America“ fibres colorées

ART. 201

Scopa “Susan’; fibra morbida per interni
Indoor soft fibers “Susan” broom
Balai pour interieur “Susan” a fibres souples

ART. 201/T

Scopa “Susan’; fibra morbida per interni con cartellino
Indoor soft fibers “Susan” broom with printed cardboard
Balai pour interieur “Susan” a fibres souples avec carde

1d03S
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SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

ART. 800

Scopa angolare “Victo

per interni ed esterni
Indoor/outdoor angle broom
“Victoria”

Balai angulaire pour intérieur
et éxtérieur “Victoria”

i'!




SCOPE PER INTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

Scopa angolare “Vict

per interni ed esterni

+ cartellino ;
Indoor/outdoor “Victoria” broom
with printed card

Balai pour intérieur et éxtérieur
“Victoria’ avec carde




SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

AR

' ART. 820

Scopa angolare piccola “Jessica”
a” little angle broom -Balayette angulaue “Jessma

' i
2 |



SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

“ big angle broo

ngulaire “Sofia’
pauale g

Scopa angolare “Victoria“
“Victoria“ angle broom
Balai angulaire “Victoria“




SCOPE
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SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

l ;'/..f ! / ’_r ’ f H'I 1'_1; \.1.

Ii.

ART. 306

Scopa “Kriss’, fibra lunga
per interni ed esterni
Indoor/outdoor long fibers
“Kriss” broom

Balai pour intérieur

et éxtérieur “Kriss”

a fibres longues

ART. 305

Scopa “Amica’; fibra lunga
per interni ed esterni
Indoor/outdoor long fibers
‘Amica” broom

Balai pour intérieur

et éxtérieur ‘Amica’

a fibres longues

ART. 800

Scopa angolare “Victoria’;
per interni ed esterni
Indoor/outdoor

angle “Victoria” broom

Balai angulaire “Victoria”
pour intérieur et éxtérieur



SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

ART. 306/T

Scopa “Kriss” con cartellino,
fibra lunga per interni ed esterni
Indoor/outdoor “Kriss” broom

long fibers with printed cardboard
Balai pour intérieur et éxtérieur
“Kriss” a fibres longues, avec carde

ART. 305/T

Scopa “Amica” con cartellino,
fibra lunga per interni ed esterni
Indoor/outdoor long fibers ‘Amica®
broom with printed cardboard

Balai pour intérieur/éxtérieur ‘Amica”
a fibres longues, avec carde

ART. 800/T

Scopa angolare “Victoria”

per interni ed esterni + cartellino
Indoor/outdoor “Victoria” broom
with printed cardboard

Balai pour intérieur et éxtérieur
“Victoria’ avec carde

1d03S
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SCOPE
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SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

DISPLAY BOX ART. 306

Display-box Shelf-ready Art. 306
Prét-a-vendre Art. 306

DISPLAY BOX ART. 306
Display-box Shelf-ready Art. 306
Prét-a-vendre Art. 306

ART. 306/TM

Scopa “Kriss” per interni/esterni

+ manico telescopico cm. 130
“Kriss” indoor/outdoor broom with
metal telescopic handle cm.130

Balai “Kriss” intérieur/éxtérieur

+ manche métal télescopique cm.130

ART. 800/TM

Scopa angolare “Victoria” interni/esterni
cartellino + manico telescopico cm. 130
Indoor/outdoor “Victoria” broom with card

+ telescopic metal handle cm. 130

Balai pour intérieur/éxtérieur “Victoria” avec
carde + manche métal télescopique cm.130

ART. 306/TMP

Scopa “Kriss” int./est. + paletta
+ manico telescopico cm. 130
“Kriss” broom with dustpan

+ metal telescopic handle cm.130
Balai “Kriss” avec pelle + manche
métal télescopique cm.130

ART. 800/TMP

Scopa angolare “Victoria” con cartellino
+ paletta + manico telescopico cm. 130
In/outdoor angle broom “Victoria” with card
+ dustpan + telescopic metal handle cm.130
Balai angulaire “Victoria” avec carde + pelle
+ manche métal télescopique cm.130



ART. 2051/G

Scopa saggina “Giannina”
“Giannina” Corn Broom
Balai de crin “Giannina”

ART. 2051

Scopa saggina 4 cuciture
Corn broom, 4 seams
Balai de crin 4 coutures

SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

""h.l' AR

- R N e

=m

ART. 2051 EXPO

ART. 2051/S

Scopa saggina 4 cuciture senza manico
Corn broom, 4 seams - no handle
Balai de crin 4 coutures - sans manche




SCOPE
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SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 280

Scopa Industriale, fusto espanso,
fibra rigida non piumata

Industrial broom, expanded block,
rigid fibers not plumed

Balai Industrielle,

corps expanse, fibres rigide

non emplumées

ART. 280/V

Scopa “Giardino“ per esterni,
fusto espanso,

fibra verde rigida non piumata
Outdoor broom “Giardino®
foamed block, rigid green
not-plumed fibre Balai

pour éxtérieurs “Giardino;

corps expansg, fibre verte, rigide,
non emplumée

ART. 279/V

Scopa “Giardino” per esterni,
fusto espanso,

fibra verde rigida piumata
Outdoor broom “Giardino;
foamed block, rigid green
plumed fibres

Balai pour éxtérieurs “Giardino;
COrps expanse,

fibres vertes, rigides emplumées

ART. 280R

Scopa Industriale Recycled,
fusto espanso riciclato,

fibra riciclata rigida non piumata
Recycled Industrial broom,
recycled expanded block,

recycled rigid fibers not plumed
Balai Industrielle recyclée,

corps expansé recycle,

fibres recyclées

rigides non emplumées



SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 280/T

Scopa “Flora” + cartellino,
fusto espanso,

fibra rigida non piumata
Industrial broom with card,
expanded block,

rigid fibers not plumed

Balai industrielle avec carde,
corps expansg, fibres rigides
non emplumées

ART. 280V/T

Scopa “Flora” + cartellino,
fusto espanso, fibra rigida
non piumata verde
Industrial broom with card,
expanded block,

rigid green fibers not plumed
Balai industrielle avec carde,
corps expanseé, fibres rigides
non emplumées vertes

ART. 280R/T

Scopa “Flora” Recycled
+ cartellino, fusto espanso

riciclato, fibra riciclata rigida

non piumata verde
Industrial broom with card,
recycled expanded block,
recycled rigid green fibers
not plumed

Balai industrielle avec carde,
corps expansé recyclé,
fibres recyclées vertes
rigides non emplumées

1d03S
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SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 309

Scopa per esterni e giardino,
fusto con paracolpi in gomma
doppia fibra rigida
Outdoor/garden broom,

block with bumpers,

double type of rigid fibers

Balai pour éxtérieur/jardin,
corps avec pare-chocs,

double type de fibres rigides

ART. 278

Scopa per esterni,

fusto in legno cm. 35

con boccola in plastica colorata,
fibra rigida non piumata

Outdoor broom, wooden block cm. 35
with coloured plastic joint for handle,
rigid fibers not plumed

Balai pour éxtérieurs,

corps en bois cm.35 avec

support en plastique pour manche,
fibres rigides non emplumées

ART. 278

Scopa per esterni,

fusto in legno cm. 35

con boccola in plastica colorata,
fibra rigida non piumata

Outdoor broom, wooden block cm. 35
with coloured plastic joint for handle,
rigid fibers not plumed

Balai pour éxtérieurs,

corps en bois cm.35 avec

support en plastiqgue pour manche,
fibres rigides non emplumées




SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

Scopa per esterni con
fusto in legno cm. 35
con boccola in plastica colorata,
fibra rigida non piumata
Outdoor broom with card,
wooden block cm. 35
with coloured plastic joint for handle,
rigid fibers not plumed
Balai pour éxtérieurs avec carde,
orps en bois cm.35 avec
support en plastique pour manche,
fibres rigides non emplumées




SCOPE
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SCOPE PER ESTERNI

OUTDOOR BROOMS

ART. 814

Scopa angolare “Garden” per esterni e giardino, fibra rigida
“Garden” Angle broom for outdoor and garden, rigid fibers
Balai angulaire “Garden” pour éxtérieur et jardin, fibres rigides

ART. 814 EXPO

Espositore pz. 56 scopa angolare
“Garden” per esterni e giardino

+ manico metallo cm. 120
Display-box pcs. 56 “Garden”

angle broom for outdoor/garden

+ metal handle cm.120

Présentoir pcs. 56 “Garden*”

balai angulaire pour éxtérieurs/jardin
+ manche métal cm.120

DISPLAY BOX ART. 814
Display-box Shelf-ready Art. 814
Prét-a-vendre Art. 814

ART. 814/M

Scopa angolare “Garden”
per esterni e giardino,

+ manico metallo cm.130
“Garden” angle broom

for outdoor and garden

+ metal handle cm.130
Balai angulaire “Garden*”
pour éxtérieurs et jardin

+ manche métal cm.130

PLATEAU ART. 814
Plateau Shelf-ready Art. 814
Plateau Prét-a-vendre Art. 814



SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS
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SPAZZOLONI
SCRUBBING BRUSHES

SPAZZOLONI

= Max

SPAITOLONE

ART. 2014

Spazzolone con ferma-panno
in gomma + cartellino L
Scrubbing brush + printed card,
block with rubber cloth-lock

Frottoir ave ferme-chiffon
en gomme + carde ﬁ;‘n

4




SPAZZOLONI
SCRUBBING BRUSHES
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Spazzolone
‘Airone”
fusto
verniciato

i‘!‘

ART. 2014

Spazzolone con ferma-panno

in gomma + cartellino

Scrubbing brush + printed card,
block with rubber cloth-loc_ak..-:_;“=
Frottoir avec ferme-chiffon =~
engomme +carde

&



SPAZZOLE E PALETTE
DUSTPAN SET

ART. 370 ART. 355

Paletta Clip con profilo in gomma Paletta con gomma e spazzola
Clip-on dustpan with rubber lip Dustpan set
Pelle Clip avec bord caoutchouc Pelle avec bord caoutchouc et balayette

SPAZZOLE E PALETTE

- ART. 282 ART. 239
Lavapiatti Spazzola bucato con maniglia
Dish-brush Washing-brush with handle
Brosse Vaisselles Brosse a laver avec poignée

ART. 171 ART. 131G |

Set paletta e spazzola 5 il
Set dustpan and brush ' nico antiscivolo
Set pelle et balayette Istpan set, brush
- with antigrip handle
Pelle avec bord caoutchouc
balayette avec manche antiglisse

&

-
ART. 171S




SPAZZOLE E PALETTE
DUSTPAN SET

ART. 370

Paletta clip con gomma
Clip-on dustpan with rubber lip
Pelle Clip avec bord caoutchouc

ART. 355

Paletta con gomma e spazzola
Dustpan set

Pelle avec bord caoutchouc

et balayette

ART. 131

ART. 282 ART. 239

Lavapiatti Spazzola bucato con maniglia
Dish-brush Washing-brush with handle
Brosse Vaisselles Brosse a laver avec poignée

ART. 174

Set paletta e spazzola §h. |' Little brush
Dustpan set Mini balayette

Set pelle-balayette

31131vd 3 3102ZvdS



ALZAIMMONDIZIE
DUSTPANS

ALZAIMMONDIZIE

Folding dustpan set
with metal handle
Pelle-balayette pliable
long manche métal




ALZAIMMONDIZIE
DUSTPANS
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Folding dustpan set
with metal handle
Pelle-balayette pliable
long manche métal




RACCOGLIMMONDIZIA
DUSTPANS

ART. 359

Alzaimmondizia
chiudibile +
manico metallo
Lobby dustpan

with metal handle
Pelle obturable
avec manche métal

RACCOGLIMMONDIZIA

ART. 359/S
Alzaimmondizia
chiudibile

con scopetta

e manici metallo

Lobby dustpan set

with metal handle
Pelle-balayette obturable
avec manche métal

a8

|

ART. 359/S
Alzaimmondizia
chiudibile

con scopetta

e manici metallo
Lobby dustpan set
with metal handle
Pelle-balayette
obturable

avec manche métal




ART. 359

Alzaimmondizia
chiudibile +
manico metallo
Lobby dustpan

with metal handle
Pelle obturable
avec manche métal

ART. 359/S

Alzaimmondizia

chiudibile con scopetta

e manici metallo
Lobby dustpan set
with metal handle

Pelle-balayette obturable

avec manche métal

RACCOGLIMMONDIZIA
DUSTPANS

ART. 359/S
Alzaimmondizia
chiudibile

con scopetta

e manici metallo
Lobby dustpan set
with metal handle
Pelle-balayette
obturable

avec manche métal

e e —
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Mop Spunlace
Spunlace Mop

Lave-sols a
franges en coton

Lave-sols a
? franges viscose
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Mop strisce TNT

Strip Mop TNT
non-woven stripes

ART. 592
Lave-sols a
ART. 604
ART. 590
Mop Cotone
Cotton Mop




ART. 592

Mop strisce TNT
Strip Mop TNT

non-woven stripes
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ART. 604

Mop Spunlace
Spunlace Mop

Lave-sols a

franges viscose

ART. 590
Mop Cotone

Cotton Mop
Lave-sols a

franges en coton
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ART. 605

Mop Microfibra
Microfiber Mop
Lave-sols a franges
en microfibre

ART. 593

Super Mop cotone
filo continuo
Cotton Super Mop
continuos thread
Super Lave-sols
en coton fil continu

al .".E"_ul |

ART. 600

Super Mop coton
Cotton Super Mop
Super Lave-sols a
franges en coton

53
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SECCHI
BUCKETS

ART. 2046/M

Secchio Lt. 15 manico in plastica

+ strizzatore + mop strisce TNT

+ manico 3 Pz. cm.130

Bucket 15 Lt. with plastic handle

+ squeezer + mop TNT + handle 3pcs.

Seau 15 Lt. manche en plastique

+ essoreur + lave-sols a franges TNT
-+ manche metal 3 pcs. cm. 130

a1
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SECCHI
BUCKETS

IHII3S

ART. 2046/M

Secchio Lt. 15 manico in plastica

+ strizzatore + mop strisce TNT

+ manico 3 Pz. cm.130

Bucket 15 Lt. with plastic handle

+ squeezer + mop TNT + handle 3pcs.
Seau 15 Lt. manche en plastique

+ essoreur + lave-sols a franges TNT
+ manche métal 3 pcs. cm. 130

ART. 2046

Secchio Lt. 15 manico in plastica
+ strizzatore + mop strisce TNT
Bucket 15 Lt. with plastic handle

+ squeezer + mop TNT stripes
Seau 15 Lt. manche en plastique

+ essoreur + lave-sols a franges TNT .

ART. 2046 EXPO
57




SECCHI
BUCKETS

ART. 2049

Secchio rettangolare Lt. 15 + strizzatore
Rectangular bucket 15 Lt. + squeezer
Seau réctangulaire 15 Lt. + essoreur

ART. 2042

- Secchio rotondo Lt. 12 + strizzatore
Round bucket 12 Lt. + squeezer
S ond 12 Lt. + essoreur




ART. 2042

Secchio rotondo
Lt. 12 + strizzatore
Round bucket 12 Lt.

+ squeezer
Seau rond 12 Lt.
+ essoreur

SECCHI
BUCKETS

ART. 2042/S

Secchio ovale Lt. 15 manico plastica + strizzatore
Oval bucket 15 Lt. with plastic handle + squeezer
Seau oval 15 Lt. avec manche plastique + essoreur

ART. 2042E

Secchio ovale Lt. 13 manico plastica + strizzatore
Oval bucket 13 Lt. plastic handle + squeezer
Seau oval 13 Lt. manche plastique + essoreur

ART. 2042/S

ART. 2050

Sistema lavapavimenti: secchio Lt. 15
con manico plastica e strizzatore,
piastra con panno microfibra

Floor cleaning system: bucket Lt.15
> with plastic handle and wringer,
plastic plate with microfiber cloth
Systeme lave-étages: seau Li.15
avec manche plastique et essoreur,
plaque avec chiffon en microfibre

IHII3S
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SECCHI
BUCKETS

ART. 2045

Secchio ovale o rettangolare + strizzatore - Espositore 36 pz.
Oval or rectangular bucket + squeezer - Dispay box pcs. 36
Seau rond ou rectangulaire + essoreur - Présentoir pcs. 36

LINEA CASA ART. 2047
: Secchio ovale o rettangolare + strizzatore

+ mop + manico - Espositore 36 pz.

Oval or rectangular bucket + squeezer + mop

+ handle - Dispay box pcs. 36

Seau rond ou rectangularire + Lave-sols a franges
+ essoreur + manche - Présentoir pcs. 36

SECCHI

—
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GIERRE
L N

N

_____________ w
e ART. 2044
| ! Secchio rotondo + strizzatore
+ mop + manico - Espositore 36 pz.

Round bucket + squeezer + mop
+ handle - Dispay box pcs. 36
Seau rond + essoreur + manche

ART. 2042/S BOX 10pZ ART. 2044 + Lave-sols a franges - Présentoir pcs. 36
60




Sitriizz Wi seit

ART. 2048 - Secchio separa acque
Set 5 pz.: Secchio Lt.15 + secchio separa acque
+ strizzatore + 2 mop + manico 5 pz.
Set 5 pcs: bucket + squeezer + 2 mops
+ black/white water bucket + 5 pcs. metal handle
Set 5 pcs: Seau + seau pour eaux noires/blanc!
+ 2 lave-sols a franges + manche métal €

Sitiriizz M@p sleit;

ART. 2048 - Secchio separa acque
Set 5 pz.: Secchio Lt.15 + secchio separa acque
+ strizzatore + 2 mop + manico 5 pz.
Set 5 pcs: bucket + squeezer + 2 mops ]
+ black/white water bucket + 5 pcs. metal handle
Set 5 pcs: Seau + seau pour eaux noires/b
+ 2 lave-sols a franges + manche métal el

SECCHI
BUCKETS

IHII3S
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LAVAPAVIMENTI

62

LAVAPAVIMENTI
FLOOR CLEANING

GI-ERRE

For washing and wringing without bending
down and soiling one’s hands.

INSTRUCTIONS FOR USE:

1) Wet the mop throughly in water and floor-
cleaning detergent.

2) Eliminate excess water by é)ushing the
squeezer down sharply and pull up quickly.

3) Pull up quickly.

4) Use Strizz-Mop on all floors.

Per lavare e strizzare senza chinarsi e
sporcarsi le mani.

ISTRUZIONI PER L'USO:

1) Bagnare bene il Mop in acqua e detersivo
per pavimenti.

2) Espellere I'uc(1uu spingendo velocemente lo
strizzatore dall’alto verso il basso

3) Ripetere 2/3 volte il movimento velocemente

4) Lo Strizz-Mop puo essere usato su tutti i
pavimenti.

e

ART. 828 CoAAE LR A\

Strizz-Mop : s \

con manico cm. 120

Strizz-Mop PRODOTTO ITALIANO

il | changed the way youwring H N

avec manche cm. 120 MADE IN ITALY
"

' e
i~ fl ) ]
- F " *\
- ., J | b '1r L &

Non & necessario : 4 1 -

lo strizzatore. Wy 1 \
Squeezer _ & R d ! | S

no needed. Fel T K 1 .

5 LY L



LAVAPAVIMENTI
FLOOR CLEANING

ILNJNIAYdYAY1

Hus changed the way youwnng ~ -. B
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SPINGIACQUA

SPINGIACQUA
FLOOR SQUEEGEES

Floor squeegees ¢ _
synthetic or natural rubber
Raclette sols cm. 45 naturelle
ou synthétique caoutchouc

ART. 376/55
Spingiacqua cm. 55
gomma naturale o sintetica
Floor squeegees cm. 55
synthetic or natural rubber
Raclette sols cm. 55 naturelle
ou synthétique caoutchouc

e
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SPINGIACQUA
FLOOR SQUEEGEES

ART. 374

Spingiacqua - Gomma sintetica o naturale - Misure: cm. 35-45-55
Floor squeegees - Synthetic or natural rubber - Sizes: cm. 35-45-55
Raclette sols - Synthétique ou natural caoutchouc - Mésures: cm. 35-45-55

ART. 374/35

Spingiacqua - Gomma naturale
Misura: cm. 35

Floor squeegees - Natural rubber
Size: cm. 35

Raclette sols - Natural caoutchouc
Mésure: cm. 35

ART. 374/45

Spingiacqua - Gomma naturale

Misura: cm. 45

Floor squeegees - Natural rubber

Size: cm. 45

Raclette sols - Natural caoutchouc
Mésure: cm. 45

ART. 374/55

Spingiacqua - Gomma naturale
Misura: cm. 55

Floor squeegees - Natural rubber
Size: cm. 55

Raclette sols - Natural caoutchouc
Mésure: cm. 55

YNDIVIONIAS
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PANNI CATTURAPOLVERE
DUSTING CLOTHES
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PANNI CATTURAPOLVERE
DUSTING CLOTHES

-
=
F
=
=
-
—f
(—
ol
=
=]
=
=
m
=
m




CATTURAPOLVERE

68

SCOPE CATTURAPOLVERE
DUSTING BROOMS

ART. 850

Scopa catturapolvere extralarge + 10 panni elettrostatici + manico 3 pz.
Dry dusting broom extralarge + 10 electrostatic clothes + 3 pcs. handle
Balai capture poussiere extralarge + 10 chiffons éléctrostatiques + 3 pcs. manche

GI-ERRE
Magic

Clean

ART. 3005

Set Magic Clean

+ 25 panni catturapolvere
cm. 30x32 + manico 3 pz.
Magic clean set

+ 25 electrostatic clothes
cm. 30x32 + 3 pcs. handle
Magic clean set

+ 25 chiffons éléctrostatiques
cm. 30x32 + 3 pcs. manche

ART. 855

Scopa catturapolvere

+ 20 panni elettrostatici

+ manico 4 pz.

Dry dusting broom

+ 20 electrostatic clothes

+ 4 pcs handle

Balai capture poussiéere +
20 chiffons éléctrostatiques
+ 4 pcs. manche

ART. 3002

Set Magic Clean

+ 25 panni catturapolvere
cm. 30x32

Magic Clean Set

+ 25 electrostatic clothes

cm. 30x32

Magic Clean Set

+ 25 chiffons éléctrostatiques
cm. 30x32




DUSTERS
DUSTERS

ART. 854

Piumino elettrostatico

+ 5 ricambi

+ manico telescopico
Electrostatic duster

+ 5 spares

+ telescopic handle o
Plumeau éléctrostatique

+ 5 pieces de rechange

+ manche télescopique

ART. 852 ART. 853
Piumino elettrostatico + 5 ricambi + manico Piumino elettrostatico + 10 ricambi + manico
Electrostatic duster + 5 spares + handle Electrostatic duster + 10 spares + handle

Plumeau éléctrostatique + 5 pieces de rechange + manche  Plumeau éléctrostatique + 10 piéces de rechange + manche

J43IN10dVHNLLIVI
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ACCESSORI BUCATO
LAUNDRY CARE

ACCESSORI BUCATO

ART. 335/10 - ART. 335/20 ’

Corda stendibiancheria mt. 10 e mt. 20 #
Brassed steel washing-rope - mt. 10 and mt. 20
de a linge acier laitonné - mt. 10 et mt. 20




PINZE BUCATO
CLOTHES PEGS

01vINn4 3ZNid

20 Pinze per b

STE -
SUPER ROBU -
gu;nl'l!
N 20

::ﬂ ) "' AMMERN ___

PLASTICA

el -
ART. 2100/10 - ART. 2100/20

Nr. 10 e nr. 20 Pinze bucato legno
Nr. 10 and nr. 20 Wooden clothes-pegs
Nr. 10 et nr. 20 Pinces a linge en bois

.
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PANNI PAVIMENTI
FLOOR CLOTHES

Ideale per tutti
i tipidl pavimento

T AT X O PR T

PANNI PAVIMENTI

il G
Panno Morbido

ART. 473/C N
~ Panno pavimenti cotone - cm. 50x70 fm %
Cotton floor-cleaning cloth - cm. 50x70 i m s g



PANNI PAVIMENTI
FLOOR CLOTHES

* 'ipu::D
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Pnn Cotone & Microfibra
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licrofibre ﬁﬂ.lrdntﬂ
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e e,
Panno microfibra 2in1

Panno microfibra m:cmrllle'm

ART. 468

Panno pavimenti cm. 40x50
microfibra microrilievo
Microfibre microrelief
floor cloth - cm. 40x50_----:;m=
Microfibre microrelief
chiffon lavesol - cm. 40x50



PANNI MULTIUSO
MULTIPURPOSE CLOTHES

Pulisce e spolvera
tutte le superfici

PANNI MULTISUO

Panno spolvero

ART.472/6

Panno spolvero multiuso 6 Pz. - cm. 38x38
Multipurposes non woven cloth 6 Pcs. - cm. 38x38
Chiffon synthétique multi-usages 6 Pcs. - cm. 38x38

Panno microfibra magica

ART. 476

Panno microfibra vetri,
specchi e superfici
lucide - cm. 35x35
Microfibre cloth for glossy
surfaces, glass & mirrors
cm. 35x35
Chiffon microfibre vitres,
o miroirs et surfaces
brillantes - cm. 35x35

""JI'*‘_': ! .‘I,
thic o

e




PANNI MULTIUSO
MULTIPURPOSE CLOTHES

Panno im‘: W‘"t@ Panno in mncmﬁh@
— i | m Pannum mlcrufnb

ONSILININI INNYd
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ART. 499 .

Set 5 Pz. Panno microfibra 5 usi - cm. 30x30 ‘h
: Set5 Pcs. Multipurpose microfibre cloth - cm. 30x30

; S iffon multi-usages en microfibre - ‘em 30x30

-y
Frmrs g




PANNI MULTISUO
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PANNI MULTIUSO
MULTIPURPOSE CLOTHES
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ART. 490 ART. 491

Panno lava-asciuga - cm. 35x32 Panno lava-asciuga cm. 35x35
con stampa a rilievo con trattamento antibatterico
Wash & dry nonwoven multipurpose cloth - cm. 35x32 Wash&dry nonwoven multipurpose cloth
Chiffon synthétique multi-usages - cm. 35x32 with antibacterical treatment - cm. 35x35
Chiffon synthétique multi-usages
avec traitement antibactérien - cm. 35x35

Panno in microfi
| n i i

---
Panno microfibra 2in1

Microfibre floor cloth
LN

Mon loscRa
PELUCCHI

ALON! =
pELLICCHI

ART. 469/C ART. 471/P

Panno multiuso microfibra 2in1 Panno pavimenti microfibra per parquet - cm. 40x60
Microfibre 2in1 multipurpose cloth Microfibre floor-cleaning cloth for parquet - cm. 40x60
Microfibre 2in1 chiffon multi-usage Chiffon lavesol en microfibre pour parquet - cm. 40x60



PANNI MULTIUSO
MULTIPURPOSE CLOTHES

ap\ettlelspecchi]

Pulisce ¢ sgrassa efficacemente
anche lo sporco pid ostinate

LT AR TR B

Pulizce & spolvera
futte Je superiicl

ONSILININ INNVd

Panno spolvero

Pullsce ¢ spalvera
Futte le superficl

L

0 spt gn:  cellulosa 3pz. / 5pz.
lulose sponge cloth 3pcs. / 5pcs.

Chiffon éponge cellulose 3pcs./ 5 pcs.

4 )

Py
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SPUGNE CUCINA
KITCHEN SPONGES

SPUGNE CUCINA

ART. 0033

ART. 0050XXL

ART. 00

L T, .
gna ovale multiuso in cellulosa
| cellulose multipurpose sponge

ponge ovale multi-usages en cellulose
* !

%

&
ART. 0017

Spugna antigraffio oro e argento,
speciali fibre plastiche rivestite di alluminio -

Non-scratch abrasive sponge scourers, » by
with special aluminium coated plastic fibres *wﬁ‘
'Eponge abrasive anti-rayures doree et argente, R ke

res plastiques spéciales revétues d’aluminium

P

#.



SPUGNE CUCINA
KITCHEN SPONGES

VNIONI ININGS

ART. 0050

Spugn‘l cellulﬂsui 1.,.01'1 - Spugna pellulosa con

SPORCD PR DSTIHATD 1 GroRco il QSTINER

SORASSA E RIMUOVE LD SCRALEA | RV |

ART.0034

pugna cellulosa con fibra abrasiva -2 pz.
ellulose sponge with scouring fibre - 2 pcs.
onge llose avec fibre abrasive - 2 pcs.

N

&t
3 -

ART. 0016

Spugna antigraffio colorata,

speciali fibre plastiche - 2 pz.

Non-scratch abrasive sponge scourers, n k.

~ with special plastic fibres - 2 pcs. o «"*--_
Eponge abrasive anti-rayures dorée et argente, P

ores plastiques spéciales - 2 pcs.

GIERRE | 79

| ART. 0034/3
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SPUGNE BAGNO
BATH SPONGES

GI-ERRE

(7]
-
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ART. 0046

Spugna bagno sagomata 3pz.
Bath sponge shaped 3pcs.
Eponge a bain profilée 3pcs.




ABRASIVI
ABRASIVE SCOURERS

ART. 0022

Pagliette in filo d’acciaio zincato
3 pz.o02pz.

Galvanized stainless steel
mesh scourers 2 or 3 pcs.
Tampons a récurer p

en acier inox galvanisé 2 ou 3 pcs.

N




ABRASIVI
ABRASIVE SCOURERS

Fiora sbrasiva

ART. 0012C

Fibra abrasiva

ART. 0035/24
Rotoli in lana d’acciaio 24 pz.
Stainless steel wool rolls 24 pcs.
Tampons laine d’acier 24 pcs.



LEVARAGNATELE
CEILING DUSTERS

LEVARAGNATELE

.
ART. 204 Wl

~ Levaragnatele gigante con manico telescopico ¢
Blg ceiling duster with metal telescopic handle cm.
 Téte de loup grande + manche télescopique m%ﬁa__t_l ‘cm 0

G GiERRE) 4

5 _|.




LEVARAGNATELE
CEILING DUSTERS

J1ILVNIVHVYAT]

ART. 191/SM

ART.
204/SM

e W &

™ ART.191
~ Levaragnatele a palla con manico telescopico cm.150 ‘ﬁ‘

ART. 191 EXPO
&_ B Round ceiling duster with telescopic handle cm. 150
‘Téte de loup ronde avec manche télescopique cm.150



DUSTERS
DUSTERS

CATTURAPOLVERE

scopico
5 spares

| ART.
177 180

Piumino Piumino

due braccia elettrostatico

lana sintetica manico

Two-arms telescopico

duster, Electrostatic

synthetic duster,

wool telescopic

Plumeau handle y
deux-bras - Plumeau - i
laine ) éléctrostatique i "1‘.".

synthétique manche

@escopique - J

s



LEVARAGNATELE
CEILING DUSTERS

I .|I
EH-ERHE
Trendy

J13LYNIVHVAT]

ART. 209

Levaragnatele 3D

con manico telescopico mt. 3 ART. 205/E

3D. Ceiling duster Espositore pz. 24
+ telescopic handle mt. 3 Display-Box pcs. 24

_ Téte de loup 3D Présentoir pcs 24
+ manche téléscopique mt. 3 o eer—




SCOPE CATTURAPOLVERE
DUSTING BROOMS

MIEROFIBRA

CATTURAPOLVERE

Magici; ibx

Spolverare
e lavare
futte fe
superfici

MICROFIBRA

&

elescopico cm. 130
n with telest opic metal handle cm.130
ibre avec manche télescopique métal cm.130




SCOPE CATTURAPOLVERE
DUSTING BROOMS

MICROFIBRE

b o

2
3
?

*m‘wu,-;mr a8

AN RIS CPPRUILH

A

T‘&np

ra ico telescopico cm. 130
mn with telescopic metal handle cm.130
re avec manche télescopique métal cm.130

~

“HFE-._—IH

e,

J

. Ih'_-..::
bk B8 (-

JHINT04VHNLLIYI
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SCOPE CATTURAPOLVERE
DUSTING BROOMS

Magicfib

CATTURAPOLVERE

b

ART. 325/M

Scopa microfibra
+ manico telescopico cm. 130
Microfiber broom

with telescopic handle cm. 130
Balai microfibre

avec manche
téléscopique cm. 130

L4

Iver tone cm. 40 + manico telescopice
. 40 with telescopic metal handle cm. 130
n. 40 avec manche télescopique métal cm. 130

[ .

. .__‘____,_.L. -

il ART. 320/40S
Scopa cotonecm. 40 @
Cotton broom cm. 40
Balai en coton cm. 4y

Fry




ART. 320/60

Scopa assorbipolvere in cotone cm. 60

con manico telescopico cm. 130
Cotton broom cm. 60 with
telescopic metal handle cm.130
Balai serpilliere en coton cm. 60

avec manche télescopique cm.130

W ARy
e

Ry L

SCOPE CATTURAPOLVERE

DUSTING BROOMS
ART. 320/40

Scopa assorbipolvere in cotone cm. 40
con manico telescopico cm. 130

Cotton broom cm. 40 with

telescopic metal handle cm. 130

Balai serpilliere en coton cm. 40

avec manche télescopique cm.130

- i

ART. 320/80

Scopa assorbipolvere in cotone cm. 80
con manico telescopico cm. 130

Cotton broom cm. 80 with

telescopic handle cm.130

Balai serpilliere en coton cm. 80

avec manche télescopique cm.130

ART. 284

Scopa assorbipolvere in cotone
forma cuore

Cotton broom dust attracting
heart-shaped

Balai serpilliere en coton

a forme de cceur

J43IN10dVHNLLIVI
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MANICI FISSI
FIX HANDLES

ART. 207/5PZ

D in metallo 5pz. cm. 120




MANICI FISSI
FIX HANDLES

ART. 207/3PZ

anico in metallo 3pz. cm. 130
Aetal handle 3 pcs. cm. 130
he métal 3 pcs. cm. 130




MANICI TELESCOPICI
TELESCOPIC HANDLES

metallo plastifi‘lo cm. 150
etal handle plastic coated cm. 150‘)}'
e en métal gaine cm. 150




MANICI TELESCOPICI
TELESCOPIC HANDLES

O ———————




SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

A TR !

oA

ART. 2001/S

Scopa “Erica” fusto espanso,
fibra colorata
“Erica“ flat broom foamed block,
coloured fibers

ai “Erica“ corps expansg,
fibres colorées




SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

ART. 199/RC

Scopa Lusso fusto ve iciato,
fibra colorata

Super Broom painted block,
coloured fibers

Balai Super corps vernisé,
fibres colorées




SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS




SCOPE PER INTERNI/ESTERNI
INDOOR/OUTDOOR BROOMS

ART. 304/G
Scopa “Giamaica’;
fusto espanso, fibra gialla
“Giamaica” broom,

expanded block, yellow fibers
Balai “Giamaica’

corps expansg, fibres jaunes

i‘!‘

* 99



SCOPE

100

SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 302

Scopa “Garden” per esterni,
fusto espanso, fibra PP marrone
Outdoor “Garden” broom,
expanded block, brown PP fibers
Balai “Garden” pour éxtérieurs,
corps expansg, fibres PP marron

ART. 308

Scopa “Garden” angolare per esterni,
fusto espanso, fibra liscia

Outdoor “Garden” angle broom,
expanded block, smooth fibers

Balai “Garden® angulaire pour éxtérieurs,
corps expanseé, fibres lisses

ART. 302/A

Scopa “Garden” angolare per esterni,
fusto espanso, fibra PP marrone
Outdoor angle “Garden” broom,
expanded block, brown PP fibers

Balai “Garden” angulaire pour éxtérieurs,
corps expansg, fibres PP marron

ART. 304/B

Scopa “Garden“ per esterni, fusto espanso,
fibra PP liscio giallo

Qutdoor “Garden” broom, expanded block,
smooth PP yellow fibers

Balai Garden pour éxtérieurs, corps expanse,
fibres PP lisses jaunes



ART. 304

Scopa “Garden” per esterni fibra ondulata
Outdoor “Garden” broom ondulated fibers
Balai “Garden” pour éxtérieurs fibres ondulées

34 J|- TN \ ﬂ“

ART. 304/M

Scopa “Garden” + manico cm. 120
“Garden” broom + handle cm. 120
Balai “Garden“ + manche cm. 120

SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 304

Scopa “Garden* per esterni fibra ondulata
Outdoor “Garden” broom ondulated fibers
Balai “Garden” pour éxtérieurs fibres ondulées

ART. 304 EXPO

1d03S

101



SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 815/M

Scopa angolare per esterni e giardino,
fibra lunga rigida colorata

Angle broom for outdoor and garden,

. long colored rigid fibers

Balai angulaire pour éxtérieur et jardin,
fibres rigides longues colorées

al screw, for angle outdoor/garden broom
en fer, pour balai angulaire éxtérieurs/jardin




SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

|



SPAZZOLONI
PUSH BROOMS

ART. 840/40 :

Spazzolone rustico cm. 40
fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 40
rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 40
fibre rigide colorée

SPAZZOLONI

ART. 840/60 :

Spazzolone rustico cm. 60
fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 60
rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 60
fibre rigide colorée

ART. 840/80 3

Spazzolone rustico cm. 80
fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 80
rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 80
fibre rigide colorée

ART. 840/40 DARK

Spazzolone rustico cm. 40

fusto espanso grigio scuro,
doppia/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 40
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 40
double ou triple fibre rigide colorée

ART. 840/60 DARK

Spazzolone rustico cm. 60

fusto espanso grigio scuro,
doppial/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 60
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 60
double ou triple fibre rigide colorée

ART. 840/80 DARK

Spazzolone rustico cm. 80

fusto espanso grigio scuro,
doppial/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom cm. 80
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 80
double ou triple fibre rigide colorée

ART. 843 Manico metallo robusto cm. 140 per spazzolone
Metal handle heavy-duty cm. 140 for push-broom
Manche métal robuste cm. 140 pour balai-brosse

5 LY L
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SPAZZOLONI
PUSH BROOMS

ART. 841/18” $"

Scopone industriale cm. 45
doppia o tripla fibra colorata
Push broom 187

double or triple colored fiber
Balai-brosse cm. 45,

double ou triple fibre colorée

INO10ZZvVdS

ART. 841/24”

Scopone industriale cm. 60
doppia o tripla fibra colorata
Push broom 247

double or triple colored fiber
Balai-brosse cm. 60,

double ou triple fibre colorée

;f“'j;‘ff,r'_,"ff'f 77 r_ v
# i.-l

ART. 841/12” DARK

Spazzolone rustico cm. 30

fusto espanso grigio scuro,
doppia/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom 12” inch
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 30
double ou triple fibre rigide colorée

ART. 841/18” DARK

Spazzolone rustico cm. 45

fusto espanso grigio scuro,
doppial/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom 18” inch
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 45
double ou triple fibre rigide colorée

ART. 841/24” DARK

Spazzolone rustico cm. 60

fusto espanso grigio scuro,
doppia/tripla fibra rigida colorata
Country push-broom 24” inch
double or triple rigid coloured fibre
Balai-brosse rustique cm. 60
double ou triple fibre rigide colorée

105



SPAZZOLONI

106

SPAZZOLONI
PUSH BROOMS

ART. 315/M

A ART. 315/40

\ Spazzolone industriale cm. 40,

Manico legno grezzo cm. 150 per spazzolone, con vite
Wooden raw handle cm. 150 for push-broom
Manche en bois brut cm. 150 pour balai-brosse

fusto legno, fibra rigida colorata
Industrial push-broom cm. 40,
wooden block, rigid coloured fibre
Balai-brosse cm. 40, corps en bois,
fibre rigide colorée

ART. 315/60

Spazzolone industriale cm. 60,
fusto legno, fibra rigida colorata,
Industrial push-broom cm. 60,
wooden block, rigid coloured fibre
Balai-brosse cm. 60, corps en bois,
fibre rigide colorée

ART. 315/80

Spazzolone industriale cm. 80,
fusto legno, fibra rigida colorata,
Industrial push-broom cm. 80,
wooden block, rigid coloured fibre
Balai-brosse cm. 80,

corps en bois, fibre rigide colorée

ART. 315/100

Spazzolone industriale cm. 100,
fusto legno, fibra rigida colorata,
Industrial push-broom cm. 100,
wooden block, rigid coloured fibre
Balai-brosse cm. 100,

corps en bois, fibre rigide colorée



SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 2051/G

Scopa saggina “Giannina”
“Giannina” Corn Broom
Balai de crin “Giannina”

ART. 2051 EXPO

ART. 2051 ART. 2051/S

Scopa saggina 4 cuciture Scopa saggina 4 cuciture senza manico
Corn broom, 4 seams Corn broom, 4 seams - no handle
Balai de crin 4 coutures Balai de crin 4 coutures - sans manche




SPAZZOLONI
SCRUBBING BRUSHES

SPAZZOLONI

ART. 316
copone, fusto legno, fibra tampico
Large broom, wooden block, natural fiber
Balai-brosse, corps en bois, fibre naturelle

a:

et % ' o



SCOPE PER ESTERNI
OUTDOOR BROOMS

ART. 816S

- ART. 2151
| Scopa in bamboo
| manico in legno
| Bamboo broom
| wooden handle
- Balaienbambou
avec manche
- enbois

ART. 819




-miettes

Cr
Ramasse

Spazzola racc

LAUNDRY BRUSHES

SPAZZOLE BUCATO
Spazzola bucato plastica

Plastic scrubbing-brush
Brosse a laver en plastique

ART. 234

3102zvdS




ART. 239

Spazzola bucato con maniglia
Washing-brush with handle
Brosse a laver avec poignée

ART. 239S

Spazzola bucato con maniglia antiscivolo
Scrubbing-brush with anti-grip handle
Brosse a laver avec poignée antiglisse

ART. 282

Lavapiatti
Dish-brush
Brosse vaisselles

SPAZZOLE BUCATO
LAUNDRY BRUSHES

ART. 239

Spazzola bucato con maniglia
Washing-brush with handle
Brosse a laver avec poignée

ART. 282S

Lavapiatti con manico antiscivolo
Dish-brush with anti-grip handle
Brosse vaisselles avec poignée antiglisse

ART. 282

Lavapiatti
Dish-brush
Brosse vaisselles

111



SPAZZOLE SCARPE
SHOES BRUSHES

Spal o, fibra nera/bionda
Polish brush, black/fair fibre

irense, fibre noire/blonde

[ N

\_ A
ART. 364 SR
i Pennello barba - Shaving - brush - Blaireﬁy‘:'"

; 4

112



SPAZZOLE MULTIUSO
MULTIPURPOSE BRUSHES

ART. 169

Scopetta bimbi
Kids little broom
Balayette enfants

'
>
LA

3ot ;
#' 113



SPAZZOLE ABITI
CLOTHES BRUSHES

, TUSto've ]
ica, scatola singola F
thes brush, varnished block, soft fibre,
single box
Brosse habits, corps verniseé, fibre souple,
*ﬁlt ingle

By N

5 w 'S



SPAZZOLE ABITI
CLOTHES BRUSHES

ART. 285/D

Spazzola velluto doppia per abiti :
Double velvet clothes-brush 2 AT
~ Brosse habits velours double i ﬁ;‘

a 4P
'y " .

_ # 115
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COPRIASSE STIRO
IRONING COVER

-
m
s
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GLERRE — 8 —GIERRE

Stiromagic i Stiromagic
¥ » £

IlII[E |

ART. 369

Copriasse stiro metallizzato con cordina 100% cotone

+ spugna - misure disponibili: cm. 125x45 - 145x45

Ironing metallized cover with string - 100% cotton + foam
available sizes: cm. 125x45 - 145x45

Housse a repasser métallisé avec corde 100% cotdn % o
~ éponge mésures disponibles: cm. 125x45 - 145x45 m '

e
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GUANTI E PRESINE
GLOVES AND POT HOLDERS
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ART. 347

Set 2 presine natura in TNT
- Set 2 pot-holder nature in TNT
- Set 2 poignée nature en TNT




TAPPETI BAGNO
BATH RUGS

ART. 3100

Tappeto fantasia e
millerighe antiscivolo
Fantasy and striped

rug non-slip

Tapis fantaisie et

a rayures, anti-dérapant

ON9YE 140SS3IIV

ART. 990/B

Fa Ea i P -
, . T . T o N T o 4 Tappeto plastica
ol TN a U PO S PN O DR T per vasca da bagno
¥ e 2" e S -
- & A0 . 4 S Plastic bath carpet
~ J:* f:\ -~ " & :\ i G :“\ f"? A~ ,-L_':\“- -": Tapis en plastique
e =3 pour baignoire
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A 4 4 .. . 4 ART.990D
Tappeto plastica
”:\ ’P ll‘ ._'A (\A/.\'\ -':” *fﬁ per doccia
A‘*A M s AN AA N o Plastic shower
b & .%°A A2 . % d cape
. ﬁ e, S % ° Tapis en plastique
iﬂ‘\\ A AL N /—Q st pour douche !
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ACCESSORI WC
TOILET SET

ACCESSORI BAGNO

L

\
0 ART. 332 i, P

no WC “Cipro* Portascopino WC “Kit*
older “Cipro” Toilet brush and holder “Ki
- . Ensemble WC “Kit" ﬁa“n
i _ g -
GI-ERRE _ &
- ; %




ACCESSORI WC
TOILET SET

=
o
o
I
(]
7]
=]
=
=)
=
o
=
o

20
o 120
andle
eur ventouse peti
anche en bois

andini grande
egho o 150

?lunger g 150
Debol entouse

L




ACCESSORI PULIZIA AUTO
CAR CLEANING TOOLS

=<

N

wd

>
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7]
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L

]
Idrospazzola in PVC Mani -etallo cm. 180 Idrospazzola in crine rinforzato
Hydrobrush, PVC fibre e 3 Hydrobrush mixed natural fibre

Metal handle cm. 180

Hydrobrosse en fibre PVC (A e,

Hydrobrosse avec fibers naturelles melangées

— = —— —

ART. 318/S

Idrospazzola con/senza attacco rapido, fibra sintetica
Hydrobrush with/without quick connection, synthethic fibre
Hydrobrosse avec/sans attaque rapide, fibre synthétique

ART. 1050 ART. 1050/E

Tergivetro metallo + microfibra Espositore pz. 15
Metal window cleaner + microfibre Display box pcs. 15
Lave-vitres en métal + microfibre Présentoir pcs. 15

122



LAVAVETRI - TERGIVETRI
WINDOW CLEANERS - WINDOW WIPERS
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ART. 373/P25 ART. 373/P35
Tergivetro cm. 25 Tergivetro cm. 35
Window wiper cm. 25 Window wiper cm. 35
Raclette vitres cm. 25 Raclette vitres cm. 35

ART. 373B/35

Tergivetro cm. 35
Window wiper cm. 35
Raclette vitres cm. 35

ART. 373B/25

Tergivetro cm. 25
Window wiper cm. 25
Raclette vitres cm. 25

123



SCOVOLI
RADIATORS CLEANERS

<
x
o
S
[
e
S
R
7]
L
o
Q
<<

ART. 322/323

- Lavabiberon diam. 60 mm. / diam. 40 mm.
Feeding-bottle cleaner diam. 60 mm. / diam. 40 mm.
Lave-biberon diam. 60 mm. / diam. 40 mm.

/d

By N
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LAVABOTTIGLIE
BOTTLE CLEANERS
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ART. 194

Lavabottiglie grande

P X ARt AL i e Big bottle-cleaner
R o i s - 3
el o ; Lave-bouteilles grand

ART. 264

Scovolo radiatori cm. 80
Radiators-cleaner cm. 80

Nettoye-radiators cm. _' :
# #‘ A

<
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PENNELLI
PAINT BRUSHES

1|| l.-.' W
_ 20 18
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Art. 450

Pennellessa pura setola manico plastica
mm 20-30-40-50-60x15

Flat brush, pure bristle, plastic handle
mm 20-30-40-50-60x15

Pinceau pure soie, manche plastique
mm 20-30-40-50-60x15

Art. 451

Pennellessa pura setola manico espanso
verniciato mm 20-30-40-50-60x15

Flat brush, pure bristle, foamed varnished
handle mm 20-30-40-50-60x15

Pinceau pure soie, manche espansé vernisé
mm 20-30-40-50-60x15

Art. 452

Pennello strozzato pura setola manico
plastica n. 8-10-12-14-16-18-20

Strangled brush, pure bristle, plastic handle
n. 8-10-12-14-16-18-20

Pinceau étranglée, pure soie, manche en
plastique n. 8-10-12-14-16-18-20

Art. 456

Rullo acrilico cm 20 con rete plastica

Paint roller cm 20 with plastic net

Rouleau acrlylique cm 20 avec filet plastique

Art. 457

Rullo acrilico cordonato cm 20 con rete
plastica

Paint roller cm 20 with strings and plastic net
Rouleau acrlylique cordoné cm 20 avec filet
plastique

Art. 458

Plafone setola bionda mista PVC c¢m 3x10
Flat brush, fair bristle, mixed PVC cm 3x10
Plafon pure soie, blonde mél. PVC cm. 3x10

Art. 459

Plafone setola bionda mista PVC c¢m 3x12
Flat brush, fair bristle, mixed PVC cm 3x12
Plafon pure soie, blonde mél. PVC cm. 3x12

Art. 460

Plafone setola bionda mista PVC ¢m 3x14
Flat brush, fair bristle, mixed PVC cm 3x14
Plafon pure soie, blonde mél. PVC cm. 3x14

Art. 461

Plafone setola bionda mista PVC cm 4x14
Flat brush. fair bristle. mixed PVC cm 4x14
Plafon pure soie. blonde mél. PVC cm. 4x14

Art. 462

Plafone setola bionda mista PVC c¢m 5x15
Flat brush, fair bristle, mixed PVC cm 5x15
Plafon pure soie, blonde mél. PVC cm. 5x15

Art. 463

Plafone fibra sintetica nera giro bianco
Flat brush black and white synthetic fibre
Plafon fibre synthétique noire et blanche



SPAZZOLE MULTIUSO
MULTIPURPOSE BRUSHES

31022vdS

ART. 363

Abbattimosche .
Fly-killer ﬁ
Tue-mouches |

=
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SPAZZOLE CAVALLO
HORSE BRUSHES

ART. 910

Spazzola cavallo, fusto espanso,

fibra bassa mm. 30 semirigida colorata
Horse-Brush, foamed plastic block,

low semirigid coloured fibre mm. 30
Brosse cheval, corps expanse,

fibre semirigide colorée mm. 30

SPAZZOLE

ART. 912

Spazzola cavallo, fusto espanso,

fibra media mm. 53 semirigida colorata
Horse-Brush, foamed plastic block,
medium semirigid coloured fibre mm. 53
Brosse cheval, corps expanse,

fibre semirigide colorée mm. 53

ART. 914

Spazzola cavallo, fusto espanso,
fibra alta mm. 68 semirigida colorata
Horse-Brush, foamed plastic block,
high semirigid coloured fibre mm. 68
Brosse cheval, corps expanse,

fibre semirigide colorée mm. 68

ART. 906

Spazzola cavallo, fusto espanso verniciato
fibra morbida bionda/nera

Horse-Brush, foamed plastic varnished block,
soft fair/black fibre

Brosse cheval, corps expansé verniseé,

fibre souple blonde/noire
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SPAZZOLE CAVALLO
HORSE BRUSHES

ART. 918

Spazzola cavallo grande, fusto legno naturale,
fibra semirigida colorata mm. 53

Big Horse-Brush, natural wooden block,
semirigid coloured fibre mm. 53

Grand brosse cheval, corps en bois,

fibre rigide colorée mm. 53

ART. 916

Spazzola cavallo, fusto legno naturale,
fibra radica naturale

Horse-Brush, natural wooden block,
natural root

Brosse cheval, corps en bois,

bruyere naturelle

ART. 920

Spazzola cavallo media, fusto legno naturale,
fibra morbida

Medium Horse-Brush, natural wooden block,
soft fibre

Brosse cheval, corps en bois,

fibre souple

ART. 921

Spazzola cavallo due punte, fusto legno
naturale, fibra rigida colorata

2 points Horse-Brush, natural wooden block,
rigid coloured fibre

Brosse cheval deux-pointes, corps en bois,
fibre rigide colorée

3110Z2vdS
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ACCESSORI PULIZIA
CLEANING TOOLS

ACCESSORI PULIZIA

j .'1‘: ._.'L-Wino NV wiper

Spatola tergidoccia

J

ART. 373S

‘l Tergivetro acciaio inox cm. 25-35-45

w Window wiper stainless steel cm. 25-35-45

r Racl vitres en acier inox cm. 25-35-45

\_ Spatola tergivetro
.

1




RACCOGLIMMONDIZIA
DUSTPANS

VIZIGNOWINITI0IIVY

I '-. :‘:‘hﬂn
- | ART. 358

i | Palettone in metallo con manico

Metal big dustpan with handle

ART. 358S

Palettone in metallo zincato con manico in legno - _ ==
Galvanized metal big dustpan with wooden handle ]
\ Pelle en métal galvanisé avec manche en bois \ | j

ART. 377/A

Alzaimmondizia in metallo
zincato con manico
Galvanized metal

dustpan with handle

E 4

o



SPINGIACQUA
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SPINGIACQUA
FLOOR SQUEEGEES

ART. 375

Spingiacqua professionale
Gomma sintetica o naturale
Misure: cm. 35-45-55
Professional floor squeegees
synthetic or natural rubber

Sizes: cm. 35-45-55

Raclette sols professionnel
synthétique ou natural caoutchouc
Mésures: cm. 35-45-55

ART. 374/S

Spingiacqua professionale in metallo
Gomma sintetica o naturale

Misure: cm. 35-45-55

Professional metal floor squeegees
synthetic or natural rubber

Sizes: cm. 35-45-55

Raclette sols professionnel en métal
synthétique ou natural caoutchouc
Mésures: cm. 35-45-55

ART. 374A/35

Spingiacqua in metallo cm. 35
gomma naturale o sintetica

Metal floor squeegees cm. 35
synthetic or natural rubber

Raclette sols en métal cm. 35
naturelle ou synthétique caoutchouc

ART. 374A/45

Spingiacqua in metallo cm. 45
gomma naturale o sintetica

Metal floor squeegees cm. 45
synthetic or natural rubber

Raclette sols en métal cm. 45
naturelle ou synthétique caoutchouc

ART. 374A/55

Spingiacqua in metallo cm. 55
gomma naturale o sintetica

Metal floor squeegees cm. 55
synthetic or natural rubber

Raclette sols en métal cm. 55
naturelle ou synthétique caoutchouc




LAVAPAVIMENTI
FLOOR CLEANING

¢ GLERRE
| Ia vaseiuga:

ILLNJNIAYLYAY]

ART. 250

ART. 251IR

Ricambio per lavapavimenti 250
Spugna sintetica - Misure:
Refill for floor-cleaning tool Art.2
Synthetic sponge - Sizes: cm. 35-
Rechange pour lave
Eponge synthétique - Mésures: ¢
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LAVAPAVIMENTI
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LAVAPAVIMENTI
FLOOR CLEANING

ART. 829

Strizz-Mop + manico in 3 pz.

Confezione termoretraibile
Strizz-Mop cotton with 3 pcs.
handle Shrink pack
Strizz-Mop coton avec
manche en 3 pcs.

Confection thermo-retractilble

ART. 830 STRIZZ-MOP EXPO

Espositore 24 pezzi
Display box pcs. 24
Preséntoir pcs. 24

Strizz-Nio

Easy wringer mop

B

ART. 828

Strizz-Mop per lavare e strizzare
senza sforzi ne bagnarsi le mani,
con manico metallo cm. 130
Strizz-Mop for washing and wringing
without efforts + metal handle cm.130
Strizz-Mop pour laver et essorer
sans efforts + manche métal cm.130



ART. 828

Strizz Mop cotone

+ manico cm.130 cappuccio girevole

Strizz Mop cotton

+ metal handle cm. 130 turning cap

Strizz Mop coton

+ manche en métal cm. 130 capuchon tournant

LAVAPAVIMENTI
FLOOR CLEANING

ART. 826

Strizz Mop spunlace

+ manico cm.130 cappuccio girevole

Strizz Mop spunlace

+ metal handle cm. 130 turning cap

Strizz Mop spunlace

+ manche en métal cm. 130 capuchon tournant

ART. 830 STRIZZ-MOP

Espositore 24 pezzi
Display box pcs 24
Preséntoir pcs 24

ILNJNIAYdYAY1
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ART. 2015 ART. 306 ART. 2012

[CTERRE)
ART. 592 ART. 2042/S ART. 604
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